
وب خطِ یعقُ

پیشگُفتار

ه ایمانداری بَلدِ وب  یم های عملی اَسته که یعقُ ه تعلِ امی خط دَ بارِ

وب شته کده؛ یعقُ وکد نوِ ندگی مُ و زِ ور از وطن خُ ودی که دَ منطقه های دُ یهُ

ه بَلدِ ح  ورِ واضِ کمت ره بطَ و دَ امزی خط حِ بُود. اُ ه عیسیٰ مسیح  ه آبِ باچِ

وضوع ها توره ه اینی مَ ونه و دَ بارِ ندگی مسیحی بیان مُ مقصد و رفتارِ زِ

ب، ایمان و سه، رفتارِ نیک، تعصُ یبی، وَسوَ ولت، غرِ وگیه: مال-و-دَ مُ

ه ت دَ بارِ ور، فروتنی، قضاوَ لاف ها، غرُ بو، اِختِ بُردونِ زِ عمل، دَ کار 

پَٹاق کدو، صبر و دُعا. پُف-و- یگرو،  دِ

نوانها ستِ عِ فهرِ

سلام ها )فصل ۱ آیه ۱(

ورونِ سختی ها )۱‏:۲( ایمان دَ دَ

ندی )۱‏:۹( تمَ ثُروَ یبی و  غرِ
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ییه )۱‏:۱۲( دا نِ سه از طرفِ خُ وَسوَ

دا )۱‏:۱۹( دو و عمل کدو دَ کلامِ خُ گوش دَ

ب و طرفداری )۲‏:۱( ه تعصُ دَ بارِ

بَینِ ایمان و عمل )۲‏:۱۴( طه  رابِ

اِحتیاط دَ توره گُفتو )۳‏:۱(

کمتِ آسمانی )۳‏:۱۳( حِ

نیا )۴‏:۱( ی دُ ه آرزوهای ناپاکِ اِ یجِ نتِ

یگرو )۴‏:۱۱( ه دِ بَلِ ت کدو دَ  قضاوَ

ه کارای آینده )۴‏:۱۳( پَٹاق دَ بارِ پُف-و-

اخطار دَ سرمایه​دارا )۵‏:۱(

لات )۵‏:۷( شکِ بر دَ وختِ مُ صَ

قُدرتِ دُعا )۵‏:۱۳(
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سلام ها

مِ ولا عیسیٰ مسیح، دَ پگِ مردُ دا و مَ لامِ خُ وب غُ بِ یعقُ ینجانِ اِ
 ۝۱  ۱

نُم. و یم مُ ده، سلام تقدِ ک شُ پَرَ یت‌ نیا تِ ه اِسرائیل که دَ تمامِ دُ دوازده طایفِ

ورونِ سختی ها ایمان دَ دَ

لات و تجربه های سخت دُچار شکِ مو دَ مُ یکه شُ یز، وختِ رارونِ عزِ بِ
 ۝۲

حانِ ایمان، صبر-و- متِ ید که اِ نِ یدَ مو مِ ون شُ چُ
 ۝۳ ید،  بَشِ در خوش  ید غَ وشِ مُ

ل مو کامِ ود شُ ل دَ وجُ مُ ید که صبر-و-تَحَ ۝۴ بیلِ ونه.  مو ره زیاد مُ ل شُ مُ تَحَ
۝۵ ید.  بَشِ شته  نَدَ ت  ورَ یز ضرُ ید و دَ هیچ چِ نِ ل شُ پُوره و کامِ مو  نه تاکه شُ شُ

دا و از خُ بَشه اُ کمت-و-دانایی کم  گاهِ حِ مو از نِ م نفر دَ مینکل شُ اگه کُدَ

کمت طلب کُنه ون هر کسی که حِ وشه، چُ ده مُ ه شی دَ بَلدِ طلب کُنه و 

یکه ۝۶ مگم وختِ وکُنه.  نَمُ ش  و ره سرزنِ یدیه و اُ و مِ زُ ندانه دَ تمَ خاوَ داوند سَ خُ

و ونه و اُ دا دُعای شی ره قبُول مُ بَشه که خُ ین دَشته  یَقِ و باید  ونه اُ طلب مُ

ه دریا اَسته که دَ پِ ثلِ لَ له مِ ودِ نَدیه. آدمِ دُ و راه  ل خُ بهه ره دَ دِ باید شک-و-شُ

نَکُنه که ز گُمان  ی رقم آدم هرگِ ۝۷ اِ وخوره.  و مُ وسُ و-و-اُ یسُ بَبِ باد اِ سَ

و له دَ تمامِ کار های خُ ودِ ون آدمِ دُ چُ
 ۝۸ یدیه،  یز مِ یَگو چِ و ره  داوند اُ خُ
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ییه. محکم نِ

ندی تمَ ثُروَ یبی و  غرِ

دا و دَ نظرِ خُ فتخار کُنه، چراکه اُ یب باید اِ ین-و-غرِ سکِ رارِ مُ بِ
 ۝۹

و ام باید یبی خُ پَیسه​دار دَ وختِ خاری-و-غرِ رارِ  مگم بِ
 ۝۱۰ لند اَسته،  سربِ

۝۱۱ بَین موره.  ی یگ روز از  لَف اَلّ ثلِ گُلِ عَ و ام مِ فتخار کُنه، چراکه اُ اِ

یریزه و ونه و گُل شی مِ شک مُ وشه گرمی شی علف ره خُ بُر مُ آفتَو که 

یکه ند ام امی رقم اَسته: دَ حالِ تمَ ولَ رے، آدمِ دَ بَین موره. اَ بَندی شی از  نُور

بَین موره. و از  یگرده، اُ و مِ پُشتِ کارای خُ دَ 

ییه دا نِ سه از طرفِ خُ وَسوَ

ونه. بَرداشت مُ ندگی ره  بَختِ کسی که آزمایشای زِ نیک دَ 
 ۝۱۲

بَدی ره ندگی اَ یات، یعنی زِ دا تاجِ حَ د، خُ بُر شُ بُرو  یکه ازی آزمایشا  وختِ
۝۱۳ ده.  و وعده دَ دا دَ دوستدارای خُ بَدی ره که خُ ندگی اَ و زِ یدیه، امُ و مِ زُ دَ

سه کده،“ ره وَسوَ دا مَ نَگیه که: ”خُ و باید  وشه، اُ سه مُ نسان وَسوَ یکه اِ وختِ

زه. یندَ نَمِ سه  ور اَسته و هیچ کس ره دَ وَسوَ بَدی دُ سه و  دا از وَسوَ چراکه خُ

فتار رِ و گِ نَفسانی خُ شای  وشه که دَ خاهِ سه مُ یت دُچارِ وَسوَ و غَ نسان اُ اِ
 ۝۱۴
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ندگی یش-و-نوش دَ زِ ت و عَ پس شهوَ
 ۝۱۵ و موفته.  یاشی خُ ده دَ دامِ عَ شُ

رگ ثِ مَ د، باعِ در کَلو شُ یکه غَ ود میره و گُناه وختِ نسان گُناه ره دَ وجُ اِ

وشه. مُ

ل کَمَ وب و مُ عمتای خُ تمامِ نِ
 ۝۱۷ ید.  نَدِ یز، خود ره بازی  رارونِ عزِ ۝۱۶ بِ

ثلِ ییه مِ یر نِ و تغیِ نُور اَسته و دَ شانِ ازُ قِ  دا مییه که خالِ ونِ خُ از آسمو و از سُ

ه کلامِ یلِ و و دَ وسِ ه خُ رادِ قِ اِ طابِ و دَ مُ اُ
 ۝۱۸ ری که مییه و موره.  سایه وَ

بَشی. و  نَوِ ازُ ه از مخلُوقاتِ  ونِ نَمُ د تاکه مو  نَو دَ ندگی  یقت مو ره زِ حقِ

دا دو و عمل کدو دَ کلامِ خُ گوش دَ

بَشه و پیش یت دَ گوش کدو تَیار  یز، هر کس باید هر غَ رارونِ عزِ بِ
 ۝۱۹

نسان ۝۲۰ چراکه قارِ اِ نه،  نَشُ ود قار  کر کُنه و زُ وب فِ از توره گُفتو خُ

۝۲۱ پس امزی نَمیره.  ود  دا میخایه، دَ وجُ راستی-و-صداقتی ره که خُ

مو اَسته از خود ندگی شُ یطانی ره که دَ زِ بَدی و کارای شَ خاطر، هر رقم 

ی ید. اِ نَرمی قبُول کُنِ ده دَ  شت شُ مو کِ لِ شُ دا ره که دَ دِ ید و کلامِ خُ ور کُنِ دُ

دیه. جات بِ مو ره نِ ره که جان شُ کلام، قُدرت دَ

ید. خود ز شی عمل کُنِ ه دَ بَلکِ ید،  بَشِ دا  ه کلامِ خُ ندِ نَه تنها گوش کُنِ
 ۝۲۲

و عمل زُ یره و دَ یگِ ون کسی که کلام ره فقط گوش مِ چُ
 ۝۲۳ ید:  نَدِ ره بازی 
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و خود رے، اُ ۝۲۴ اَ ینگره؛  و ره دَ آینه مِ وی خُ ثلِ آدمی اَسته که رُ و مِ ونه اُ نَمُ

وی شی چی ونه که رُ شت مُ پُرمُ وشه  ور مُ یکه از پیشِ آینه دُ یتِ ینگره و غَ ره مِ

نسان ره از چنگِ دا ره که اِ لِ خُ ن کسی که شریعتِ کامِ ۝۲۵ لیکِ بُود.  رقم 

یده نِ یزای ره که شِ بَشه و چِ و پایبَند  زُ یره و دَ گِ ونه، محکم بِ گُناه آزاد مُ

یدیه. بَرکت مِ و  گار دَ کارای ازُ ردِ زوا عمل کُنه، پروَ ه دَ بَلکِ نَکُنه،  شت  پُرمُ

و یتنه، اُ نَمِ داره  و ره اِ بون خُ نه، مگم زِ یدَ ۝۲۶ کسی که خود ره ایماندار مِ

یب ۝۲۷ ایمانِ پاک و بے​عَ یدیه و ایمان شی بےفایده اَسته.  خود ره بازی مِ

یما و خاتُونوی بیوه ره دَ یَتِ ه آسمانی اینی اَسته که مو  دا یعنی آتِ دَ نظرِ خُ

وده نیا آلُ ساد های دُ ک کُنی و خود ره قد فِ یری کده کومَ لگِ یبت شی دِ صِ مُ

نَکُنی.

ب و طرفداری ه تعصُ دَ بارِ

پُرجلال مو عیسیٰ ولای  مو دَ مَ یز، ایمانی ره که شُ رارای عزِ بِ
 ۝۱  ۲

ید یگ ۝۲ فرض کنِ بَشه.  یض قَتی  ینی و تبعِ ربِ نَباید قد ظاهِ ید،  رِ مسیح دَ

تی دَ جان شی و اَنگُشتری های یمَ مو بییه که کالای قِ س شُ نفر دَ مجلِ

یبانه ن کالای غرِ ینِ وخت یگ نفرِ نادار خُ بَشه و دَ عَ ست شی  ایی ام دَ دِ لّ طِ

ین وبتَرِ ید و خُ یرِ گِ و ره کَلوتَر بِ کر خُ پَیسه‌دار فِ و  مزُ مو دَ و شُ
 ۝۳ نه،  ل شُ داخِ

و زُ شی.“ مگم دَ ینجی پیش بِ ب، اِ ید: ”بیه صاحِ بُگِ و ایله کده  زُ جای ره دَ
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۝۴ آیا شی!“  و یا دَ دانِ درگه بِ ونجی ایسته شُ و دَ اُ ید: ”بورُ بُگِ یب  غرِ

کر پُر از فِ نَکدید و قاضی های  ینی  وبِ و دُ بَین خُ و دَ  مو قد امزی کار خُ شُ

دید؟ نَشُ د جور  های فاسِ

نیا ره یبِ ازی دُ مِ غرِ دا مردُ ید: خُ دِ ز مه گوش بِ یز، دَ رارای عزِ ۝۵ بِ

دا دَ نه که خُ و پادشاهی شُ ثِ امزُ بَشه و وارِ نی  خاب کده تا دَ ایمان غَ نتِ اِ

ید. ونِ ت مُ رمَ یب ره بےحُ مو آدمای غرِ مگم شُ
 ۝۶ ده.  و وعده دَ دوستدارای خُ

ل کده دَ مو ره دَ زور کَشَ نَکده و شُ لم  مو ظُ ز شُ پَیسه​دار دَ آیا آدمای 

مو ایشته ه شُ بَلِ دِ نامِ نیکِ عیسیٰ که دَ  ونا دَ ضِ ۝۷ آیا اُ نَبُرده؟  مه  محاکِ

ونه؟ نَمُ ده، کُفرگویی  شُ

ده یعنی شته شُ دا نوِ لند ره که دَ کلامِ خُ م و بِ هِ کمِ مُ مو امی حُ اگه شُ
 ۝۸

ید، کارِ بَش“ دَ جای بیرِ ی دوست دَشته  و اَلّ و ره رقمِ خود خُ ه خُ ”همسایِ

ید، نِ یض قایل شُ ینی کده تبعِ ربِ ن اگه ظاهِ ۝۹ لیکِ ید.  یدِ نیک ره انجام مِ

ون اگه چُ
 ۝۱۰ ونه،  ساب مُ مو ره خطاکار حِ ید و شریعت شُ ونِ مو گُناه مُ شُ

ه شی نُقطِ پُوره کنه، ولے حتیٰ دَ یگ  م کس تمامِ احکامِ شریعت ره  کُدَ
۝۱۱ بَشه محکُوم اَسته.  یده کده  ثلِ که تمامِ شریعت ره مَ و مِ کوتاهی کنه، اُ

مو از نَکُو!“ پس اگه شُ نَکُو!“ ام گُفته که: ”قتل  نا  دا که گُفته: ”زِ و خُ امُ

مو ره خطاکار ید، باز ام شریعت شُ نِ ب قتل شُ رتکِ ن مُ ید و لیکِ بَشِ نا پاک  زِ

ونه. ساب مُ حِ

۷ / ۱۷
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


ه شریعتی که یلِ ید که دَ وسِ ید و عمل کنِ بُگِ پس رقمِ کسای توره 
 ۝۱۲

و دَ ونه اُ ت مُ دا قضاوَ یکه خُ ون وختِ چُ
 ۝۱۳ وشه.  ت مُ یدیه، قضاوَ آزادی مِ

وشه. ت پیروز مُ ه قضاوَ بَلِ ن رَحم دَ  ییه. لیکِ یم نِ حِ بَشه رَ نَکده  کسی که رَحم 

بَینِ ایمان و عمل طه  رابِ

م“ و عمل رُ بُگیه، ”ایمان دَ ره اگه کس  یز، چی فایده دَ رارای عزِ بِ
 ۝۱۴

۝۱۵ دیه؟  جات بِ و ره دَ روزِ قیامت نِ یتنه اُ و مِ نَبَشه؟ آیا ایمانِ ازُ ود  وجُ و مَ زُ دَ

و ه خُ بَشه و یا دَ خوراکِ روزانِ شته  نَدَ رار یا خوارِ ایماندار کالا  م بِ اگه کُدَ

دا تُو ره سیر و و؛ خُ یر بورُ بَخَ بُگیه، ” و  زُ مو دَ و یکی ازشُ
 ۝۱۶ بَشه،  حتاج  مُ

و چی فایده ه ازُ بَلدِ ی توره  نَکنه، اِ پُوره  و ره  تِ ازُ ورَ گرم کنه.“ ولے ضرُ

یَه. رده  نَبَشه مُ امی رقم ایمان که قد عمل قتی 
 ۝۱۷ ره؟  دَ

ری و ما اعمالِ نیک بُگیه: ”تُو ایمان دَ یَگو کس  ره  مکان دَ اِ
 ۝۱۸

ونِ اعمالِ نیک ایمان دُ یتنی بِ ت کُو که چی رقم مِ ز مه ثابِ ن تُو دَ م.“ لیکِ رُ دَ

۝۱۹ تُو نُم.  و ت مُ ز تُو ثابِ و دَ ه اعمال خُ یلِ و ره دَ وسِ بَشی و ما ایمان خُ دَشته 

ره که یده دَ نیات ام عقِ رُست اَسته! حتیٰ جِ دا یگ اَسته. دُ ری که خُ یده دَ عقِ

دا می​لَرزه. تِ خُ دا یگ اَسته و از ترسِ قضاوَ خُ

یَه؟ ونِ اعمالِ نیک بےفایده  دُ نی که ایمان بِ یدَ نَمِ ی آدمِ نادو! آیا  اَ
 ۝۲۰
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ل-و-نیک دا عادِ و دَ پیشِ خُ ه اعمالِ نیک خُ یلِ یم دَ وسِ براهِ ۝۲۱ بابه‌کَلون مو اِ

بُرده دَ یَتِ قُربانی دَ قُربانگاه  و ره دَ نِ ه خُ و اِسحاق باچِ د، چراکه اُ ساب شُ حِ

و ه خُ یگِ و قد یگدِ ید که ایمان و عملِ ازُ ینگرِ مو مِ ۝۲۲ شُ یم کد.  دا تقدِ خُ

زی رقم ۝۲۳ دَ د.  ل شُ طِ عمل شی کامِ سُ و تَوَ وکد و ایمانِ ازُ یگجای کار مُ

ی رد و اِ وُ دا ایمان اَ یم دَ خُ براهِ وگه: ”اِ د که مُ پُوره شُ شته های تَورات  نوِ

دا« ایشته د“ و نام شی »دوستِ خُ ساب شُ لانه حِ و یگ عملِ عادِ ه ازُ بَلدِ

ه یلِ ه دَ وسِ بَلکِ نَه تنها از راهِ ایمان،  نسان  ید که اِ ینگرِ مو مِ پس شُ
 ۝۲۴ د.  شُ

مزی رقم راحاب که یگ ۝۲۵ دَ وشه.  ساب مُ ل و راستکار حِ و عادِ عمل خُ

بَنی رای  خبِ دو دَ مُ پَناه دَ و یعنی  ه کارِ نیک خُ یلِ بُود، دَ وسِ بَدکاره  خاتُونِ 
۝۲۶ د.  ساب شُ ل حِ طر، نیک و عادِ یی کدونِ ازوا از راهِ بےخَ اِسرائیل و رَ

یَه. رده  و رقم ایمانِ بےعمل ام مُ یَه، امُ رده  سمِ بےروح مُ یکه جِ رقمِ

اِحتیاط دَ توره گُفتو

مو ون شُ ید، چُ نِ نَشُ مِ درسِ روحانی  مو معلِ در شُ رارای مه، غَ بِ
 ۝۱  ۳

۝۲ پگِ ازمو خطا های کَلو وشی.  ت مُ ما سخت‌تَر قضاوَ ید که مو معلِ نِ یدَ مِ

یتنه تمامِ جان ل اَسته و مِ نَکُنه، آدمِ کامِ ونی و کسی که دَ توره گُفتو خطا  مُ

داره کُنه. و ره اِ خُ

یقه مزی طرِ نه. دَ زی تا دَ تَی فرمان مو شُ یندَ غام مِ ۝۳ مو دَ دانِ اَسپ لَ
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۝۴ یا فرض یتنی.  ده مِ ور دَ خاهی دَ سمِ اَسپ ره دَ هر طرف که بِ تمامِ جِ

لَوِ ریزگگ دَ و قد یگ جِ ونه، اُ و ره تیله مُ شتی کٹه که بادِ تیز اُ ثال، یگ کِ مِ

بو ام امی رقم اَسته: ۝۵ زِ وشه.  بُرده مُ خایه  شتی‌وان بِ لِ کِ هر طرف که دِ

نه. یزَ سم مو اَسته، مگم لافای کٹه کٹه مِ ه ریزگگِ جِ صِّ  ه یگ حِ اگرچِ

۝۶ دیه.  ر بِ یتنه جنگلِ کٹه ره دَ ش مِ کِ آتِ ید که یگ چرغَ نِ یدَ مو مِ شُ

پُر از نیای  بو یگ دُ سم مو زِ ش اَسته. دَ مینکلِ اَعضای جِ بو ام یگ آتِ زِ

ش ندگی مو ره آتِ ورونِ زِ ونه و دَ وده مُ ود مو ره آلُ ت اَسته که تمامِ وجُ شرارَ

۝۷ هر رقم یره.  یگِ ر مِ خ دَ دوزَ شِ ونه و خود شی از آتِ یل مُ خ تَبدِ ده دَ دوزَ زَ

سته که نسان تَنِ یواناتِ دریایی ره اِ نده‌گو و حَ کو، خزِ رغَ حشی، مُ یواناتِ وَ حَ

بو بو ره رام کنه. زِ یتنه که زِ نَمِ ن هیچ کس  ۝۸ لیکِ یتنه،  رام کُنه و آلی ام مِ

یَه. نده  پُر از زارِ کُشِ نی و  دَ یرِ رام ناشُ شرِ

پاس ه آسمانی مو اَسته حمد-و-سِ داوند ره که آتِ بو خُ ۝۹ مو قد امزی زِ

۝۱۰ از ونی.  ت مُ و جور کده، نالَ دا رقمِ خود خُ نسان ره که خُ وگی و ام اِ مُ

ی رقم رارای مه، اِ ی بِ شنام. اَ و-و-دَ وشه و ام دَ یده مُ نِ بَرکت شِ یگ دان ام 

ین و ام آوِ شور یرِ ره که از یگ چشمه ام آوِ شِ مکان دَ ۝۱۱ آیا اِ نَبَشه.  باید 

دیه؟ یا ثَمر بِ یتُون  یتنه زَ یر مِ یز مه، آیا درختِ انجِ رارای عزِ ۝۱۲ بِ نه؟  بُر شُ

ین یرِ یتنه که آوِ شِ نَمِ ه شور ام  نَه! پس هیچ چشمِ ز  یر؟ هرگِ تاگِ انگُور، انجِ

دیه. بِ
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کمتِ آسمانی حِ

و باید دَ م کس اَسته، اُ یَه؟ اگه کُدَ وشیار و دانا  ی هُ مو کِ بَین شُ دَ 
 ۝۱۳

کمت دَ و ره دَ فروتنی که از حِ بَشه و اعمال خُ و اعمالِ نیک دَشته  ندگی خُ زِ

و سخت حسادت و ل خُ مو دَ دِ ن اگه شُ ۝۱۴ لیکِ دیه.  شو بِ ود مییه، نِ وجُ

ی ۝۱۵ اِ ید.  نَگِ یقت دروغ  دِ حقِ ید و دَ ضِ نَزنِ ید، لافِ بیجای  رِ خودخاهی دَ

یطانی نَفسانی و شَ نیایی،  ه دُ بَلکِ ییه،  کمت-و-دانایی از عالمِ باله نِ رقم حِ

ونجی بے​نظمی د و خودخاهی اَسته، دَ اُ سَ ون دَ هر جای که حَ چُ
 ۝۱۶ اَسته. 

ره. ود دَ ت ام وجُ و هر رقم شرارَ

ل پاک، یره، اوّ یگِ یشه مِ کمت-و-دانایی که از عالمِ باله رِ مگم حِ
 ۝۱۷

ثَمرِ نیکو، پُر از رَحمت و  یر،  ت‌پذِ یحَ له‌مَند، نصِ وصِ لح طلب، حَ و صُ بعد ازُ

ره، دَ ود دَ لح وجُ ثَمرِ عدالت که دَ صُ  ۝۱۸ نُمایی اَسته.  ونِ خود دُ بے​طرف و بِ

لح طلب اَسته. وشه که صُ شت مُ ه کسای کِ یلِ وسِ

نیا ی دُ ه آرزوهای ناپاکِ اِ یجِ نتِ

تِ ازوا لَّ مو چی اَسته؟ آیا عِ بَین شُ تِ جنگ-و-جنجال دَ  لَّ عِ
 ۝۱  ۴

۝۲ ییه؟  وکُنه، نِ مو جنگ مُ سم شُ مو که دَ اَعضای جِ نَفسانی شُ ش​های  خاهِ
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ید، مگم ونِ مو قتل و حسادت مُ ید، شُ نَدرِ ید که  یزی میلِ و ره دَ چِ یم خُ مو چِ شُ

ست م دَ دِ ن بازَ ید، لیکِ ونِ مو جنگ و جنجال مُ ید؛ شُ ل کنِ و ره حاصِ ید اُ یتَنِ نَمِ

ید دَ ونِ و طلب ام که مُ
 ۝۳ ید.  ونِ نَمُ دا طلب  مو از خُ نَمییه، چراکه شُ مو  شُ

و نَفسانی خُ ش های  ید تا خاهِ ونِ بَد طلب مُ یَتِ  نَمییه، چراکه قد نِ مو  ست شُ دِ

ید. پُوره کُنِ ره 

نی قد نیا، دُشمَ ید که دوستی دُ وفامِ نَمُ مو  ناکار! آیا شُ مِ زِ ی مردُ اَ
 ۝۴

دا جور و دُشمونِ خُ بَشه، اُ نیا  دا اَسته؟ پس هر کسی که میخایه دوستِ دُ خُ

وگه که س بےفایده مُ دَّ قَ شته های مُ ید که نوِ ونِ کر مُ مو فِ آیا شُ
 ۝۵ وشه.  مُ

۝۶ مگم ره؟“  زشی علاقه دَ ده، سخت دَ ز مو قرار دَ دا روحی ره که دَ ”خُ

س دَّ قَ تابِ مُ بَخشه. امزی خاطر دَ کِ و ز مو مُ دا ازی کده ام فَیضِ کَلو دَ خُ

وگیه: مُ

ور اَسته، بری-و-مغرُ فِ آدمای کِ خالِ دا مُ ”خُ

بَخشه.“ و بر فَیض مُ ن دَ آدمای بےکِ لیکِ

ید تاکه گی کنِ یطو ایستادَ ل شَ قابِ ید و دَ مُ ت کنِ دا اِطاعَ پس از خُ
 ۝۷

مو ز شُ و ام دَ ید تا اُ نِ یک شُ دا نزدِ ۝۸ دَ خُ وتا کُنه.  مو دُ یطو از پیش شُ شَ

مای ی مردُ ید و اَ و ره از گُناه پاک کنِ ستای خُ ی گُناه​کارا، دِ نه. اَ یک شُ نزدِ

ید ید؛ بیلِ خته کنِ ید، وویے و مَ یرِ گِ ماتَم بِ
 ۝۹ ید؛  و ره صاف کنِ ل خُ له، دِ ودِ دُ
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دا ورِ خُ ضُ دَ حُ
 ۝۱۰ نه.  ل شُ بَدَ م  مو دَ غَ مو دَ وویے و خوشی شُ ه شُ ندِ که خَ

ونه. لند مُ مو ره سربِ و شُ ید و اُ خود ره خاکسار کنِ

یگرو ه دِ بَلِ ت کدو دَ  قضاوَ

رارِ ون هر کسی که بِ ید. چُ نَکنِ و ره  ه خُ یگِ بَدگویی یگدِ رارو،  ی بِ اَ
 ۝۱۱

و شریعت ره یقت اُ ت کنه، دَ حقِ و قضاوَ ه ازُ بَلِ بُگیه یا دَ  بَد  و ره  ایماندار خُ

ه شریعت بَلِ مو دَ  ونه. پس اگه شُ ت مُ ه شریعت قضاوَ بَلِ وگیه و دَ  بَد مُ

ه قاضی شی جور بَلکِ ید،  وکُنِ نَمُ قِ شریعت عمل  طابِ مو مُ ید، شُ ت کُنِ قضاوَ

ره، که قُدرتِ ود دَ بِ شریعت و قاضی وجُ ۝۱۲ تنها یگ صاحِ ید.  وشِ مُ

ه ه همسایِ بَلِ ی اَستی که دَ  یَه. پس تُو کِ و  ستِ ازُ دو و تَباه کدو دَ دِ جات دَ نِ

ونی؟ ت مُ و قضاوَ خُ

ه کارای آینده پَٹاق دَ بارِ پُف-و-

باح دَ فلان شار موری و یگ مروز یا صَ ید: ”اِ وگِ ی آدمای که مُ اَ
 ۝۱۳

۝۱۴ دَ ست میری،“  ه کَلو دَ دِ ونی و فایدِ ونجی تیر کده تُجارت مُ سال ره دَ اُ

مو رقمِ تَفت-و- ندگی شُ ون زِ وشه، چُ باح چی مُ ید که صَ یدنِ نَمِ مو  یکه شُ حالِ

۝۱۵ پس بَین موره.  و از  وشه و بعد ازُ یده مُ حظه دِ ی اَسته که یگ لَ بُخار اَلّ
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ی کار بَشی، اِ نده  بَشه و مو زِ دا خاسته  ید: ”اگه خُ بُگِ مو باید  و شُ دَ جای ازُ

دو هر رقم ید که لاف زَ نِ یزَ مو لاف مِ علاً شُ ن فِ لیکِ
 ۝۱۶ ونی.“  و کار ره مُ یا اُ

وفامه و دونِ کارِ نیک ره مُ پس هر کسی که انجام دَ
 ۝۱۷ بَد اَسته.  شی 

وشه. ساب مُ و گُناهکار حِ یدیه، اُ نَمِ انجام 

اخطار دَ سرمایه​دارا

م دَ بَلا-و-غَ ید، چراکه  خته و چخرا کنِ مِ سرمایه​دار​، مَ ی مردُ اَ
 ۝۱  ۵

مو ره ده و کالای شُ بَرباد شُ مو  ولت شُ مال-و-دَ
 ۝۲ نی اَسته.  مو اَمدَ سر شُ

گی ازوا دَ پیشِ نگ‌زدَ ده و زَ نگ زَ مو ره زَ ه شُ نُقرِ ا و  لّ ۝۳ طِ کویه خورده. 

وخوره، مو ره مُ ی گوشت شُ ش اَلّ یدیه و رقمِ آتِ دی مِ مو شاهِ دِ شُ دا دَ ضِ خُ

ید. وف اَستِ نیا مصرُ م کدونِ مالِ دُ ر ام دَ جَ دَ روزای آخِ مو حتیٰ ون شُ چُ

لی کده غَ مو دَ و کده، شُ رَ مو ره دِ ینای شُ و کارگرا ره که زمِ زدِ امزُ مُ
 ۝۴

وگرا دَ گوشِ رَ و دِ ه امزُ ونه. و نالِ مو فریاد مُ د شُ زد دَ ضِ و مُ ید و امُ گاه کدِ نِ

یش و نوشِ کَلو کده وی زمی عَ مو دَ رُ شُ
 ۝۵ یده.  داوندِ لشکر ها رسِ خُ

مو آدمِ ۝۶ شُ ید.  ه روزِ کُشتو چاق کدِ بَلدِ ید و خود ره  بُر کدِ و ره  ل خُ کُفتِ دِ

و ره وکد، اُ نَمُ فاع  و دِ یکه هیچ از خُ ید و دَ حالِ ل-و-نیک ره محکُوم کدِ عادِ

ید. کُشتِ
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لات شکِ بر دَ وختِ مُ صَ

بر-و- ولا عیسیٰ صَ دونِ مَ رارو، تا روزِ اَمَ ی بِ پس امزی خاطر، اَ
 ۝۷

یده ظار کشِ نتِ و اِ ین خُ شِ زمِ رزِ پُر اَ شتِ  ه کِ بَلدِ ید. اونه، دیغو  له کنِ وصِ حَ

رے، ۝۸ اَ بُباره.  شت  ه کِ بَلِ ر دَ  ل و آخِ شِ اوّ ونه تاکه بارِ له مُ وصِ بر-و-حَ صَ

ولا عیسیٰ دونِ مَ ید، چراکه اَمَ بَشِ م  ید و خاطر جَ بَشِ بر دَشته  مو ام باید صَ شُ

یب اَسته. قرِ

مو نه که خودون شُ نَشُ ید،  نَکنِ کایت  و شِ ه خُ یگِ رارو، از یگدِ ۝۹ اَیبِ

ت کدو دَ دانِ درگه ه قضاوَ بَلدِ یقی امی آلی  ون قاضی حقِ ید؛ چُ نِ محکُوم شُ

یَه. ایسته 

داوند توره گُفته و پَیغمبرای که دَ نامِ خُ ه  لِ وصِ بر-و-حَ رارو، از صَ ۝۱۰ بِ

ل ره مُ بر و تَحَ پُر صَ واقعاً، مو آدمای 
 ۝۱۱ ید.  یرِ گِ شق بِ یده، سرمَ نج کشِ رَ

یدید و کاری نِ پَیغمبر شِ یُوب  لِ اَ مُ بر-و-تَحَ ه صَ مو دَ بارِ نی. شُ یدَ خوشبَخت مِ

یم و حِ در رَ داوند غَ ون خُ ید، چُ نِ یدَ د اممِ و انجام دَ ه ازُ بَلدِ داوند  ر خُ ره که دَ آخِ

هربو اَسته. مِ

نَه دَ آسمو و ید؛  نَخورِ رارای مه، قَسم  ی بِ متَر، اَ هِ از پگ کده مُ
 ۝۱۲

رے« مو »اَ رے« شُ بَشه و »اَ نَه«  مو » « شُ نَهِ یگه. » یزِ دِ نَه دَ هیچ چِ زمی و 
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ید. نِ نه که محکُوم شُ نَشُ بَشه؛ 

قُدرتِ دُعا

و باید دُعا کنه بَشه اُ یبت  صِ نج-و-مُ مو دُچارِ رَ بَینِ شُ م نفر دَ  اگه کُدَ
 ۝۱۳

مو بَین شُ اگه کسی دَ 
 ۝۱۴ خانه.  ود بِ و کسی که خوش اَسته، باید سرُ

ولا رگای جماعتِ ایماندارا ره طلب کنه که بییه و دَ نامِ مَ بُزُ و  بَشه، اُ ناجور 
۝۱۵ یتُون چرب کنه.  ه شی دُعا کده جان شی ره قد روغونِ زَ بَلدِ عیسیٰ 

و ره از ولا عیسیٰ اُ یدیه و مَ بَشه ناجور ره شفا مِ وی ایمان  دُعای که از رُ

وشه. یده مُ بَشه گُناهِ شی ام بخشِ ونه؛ و اگه گُناه کده  سترِ ناجوری باله مُ بِ

و ه خُ یگِ ه یگدِ بَلدِ ید و  قرار کنِ و اِ ه خُ یگِ و ره دَ پیشِ یگدِ پس گُناهای خُ
 ۝۱۶

یرِ کَلو ق-و-راست​کار قُدرت و تاثِ ید. دُعای آدمِ صادِ نِ ید تاکه جور شُ دُعا کنِ

ن وختی از تَی بُود، لیکِ نسان  ری یگ اِ ثلِ ازمو وَ پَیغمبر مِ لیاس  اِ
 ۝۱۷ ره.  دَ

۝۱۸ و ید،  نَبارِ ه زمی بارو  بَلِ یم سال دَ  ه و نِ نَباره، تا سِ ل دُعا کد که بارو  دِ

د. ل دَ ید و زمی حاصِ وباره دُعا کد، از آسمو بارو بارِ یکه دُ زمانِ

یقت گُمراه مو از راهِ حقِ م کس دَ مینکل شُ رارون مه، اگه کُدَ ی بِ ۝۱۹ اَ

و نفر که ید که امُ نِ دَ بِ
 ۝۲۰ و ره پس دَ راهِ راست بیره،  یگه نفر اُ بَشه و دِ ده  شُ

بَدی رگِ اَ و ره از مَ یقت جانِ ازُ گُناهکار ره از گُمراهی پس دَ راه میره، دَ حقِ

نه. وپوشَ درِ آدمِ گُمراه ره مُ یدیه و گُناه های غَ جات مِ نِ
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